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Наша компания благодарит Вас за Ваш 
выбор и надеется, что настоящее изде-
лие торговой марки «Kolner» будет пол-
ностью отвечать Вашим ожиданиям. Для 
того, чтобы Ваше изделие прослужило 
Вам долгое время, необходимо правиль-
но его использовать, хранить и проводить 
техническое и сервисное обслуживание, 
в связи с чем настоятельно рекомендуем 
Вам перед использованием тщательно 
изучить информацию, изложенную в на-
стоящем руководстве.

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
При покупке изделия необходимо удосто-
вериться в его работоспособности, отсут-
ствии механических повреждений, про-
верить комплектацию и наличие штампа 
торгующей организации, даты продажи и 
подписи продавца с номером модели и 
серийным номером на гарантийном тало-
не, являющемся неотъемлемой частью 
настоящего руководства.

Біздің компания Сіздің таңдауыңыз үшін 
Сізге алғысын білдіреді және «Kolner» 
сауда таңбасындағы аталған бұйымның 
Сіздің күтулеріңізге толықтай жауап 
беретін болады деп үміттенеміз. Сіздің 
бұйымыңыз Сізге ұзақ уақыт қызмет 
етуі үшін оны дұрыс қолдану, сақтау 
және техникалық және сервистік қызмет 
көрсетуді жүргізіп отыру қажет, осыған 
байланысты Сізге қолданудың алдын-
да осы нұсқаулықта мазмұндалған 
ақпаратты мұқият оқып шығуды үзілді-
кесілді ұсынамыз.

ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ!
Бұйымды сатып алу кезінде оның 
жұмысқа қабілеттілігіне, механикалық 
бүлінулердің жоқтығына көз жеткізу, со-
нымен бірге жиынтықтылықты және осы 
нұсқаулықтың ажырамасы бөлігі болып 
табылатын кепілдік талонында үлгінің 
сериясы мен сериялық нөмірімен сату-
шы ұйым мөртабанының, сатылған күні 
мен сатушының қолтаңбасының болуын 
тексеріп алу қажет.

Содержание / Мазмұны
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Номинальная 
потребляемая 
мощность

130 Вт

Напряжение 
заряжаемых 
аккумуляторов

12 / 24 В

Минимальное 
напряжение 
аккумулятора для 
восстановления

2 В

Минимальный ток 
зарядки 0,5 А

Максимальный ток 
зарядки

10 А (12 В) /  
5 А (24 В)

Выходное  
напряжение заряда

8-15,5 В (12 В) /
18,5-30 В (24 В)

Тип зарядки автоматическая

Тип заряжаемого 
аккумулятора

WET, SLA , EFB, 
MF, SMF, CA, AGM 
и GEL

Емкость заряжаемо-
го аккумулятора

6 – 180 А•ч (12 В) 
6 – 120 А•ч (24 В)

Режим зарядки

1. Быстрая зарядка 
2. Зарядка AGM / 
GEL / Ca 
3. Медленная 
зарядка 
4. Восстановление

Режим работы летний / зимний
Режим восстановления имеется
Класс безопасности II класс
Класс защиты IP44
Допустимая темпе-
ратура окружающей 
среды / влажность

-5°С … +45°С / < 
80%

Длина зарядных 
кабелей 1 м

Длина шнура пита-
ния 1 м

Габаритные размеры 170х98х58 мм
Масса 0.6 кг

3 КОМПЛЕКТНОСТЬ

Таблица 2
Наименование Количество
Зарядное 
устройство 1 шт.

Руководство по 
эксплуатации 1 шт.

4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасная и стабильная работа из-
делия гарантируется только при со-
блюдении следующих условий:
4.1 Не используйте изделие для любых 
иных целей, кроме указанных в данном 
руководстве по эксплуатации. Эксплу-
атация, обслуживание и хранение из-
делия должны осуществляться строго в 
соответствии с данным руководством по 
эксплуатации.
4.2 Изделие не предназначено для ис-
пользования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями или 
при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы 
об использовании изделия лицом, от-
ветственным за их безопасность. Дети 
должны находиться под присмотром для 
недопущения игр с изделием. Не допу-
скайте контакта животных с изделием. 
Не допускайте присутствия детей, жи-
вотных или посторонних в рабочей зоне.
4.3 Не разрешайте детям контактировать 
с аккумуляторной батареей и изделием, 
даже если оно выключено и отключено 
от питающей электросети. 
4.4 Не погружайте изделие или отдель-
ные его части в воду или другие жидко-
сти.
4.5 Не используйте изделие, если есть 
риск возгорания или взрыва, например, 
вблизи легковоспламеняющихся жидко-
стей и газов.
4.6 Переносите изделие, держа его толь-
ко за корпус (рукоятку). Запрещено пере-
мещать изделие, удерживая его за шнур 
питания или зарядные кабели. 
4.7 Не переносите изделие во включен-
ном состоянии или в случае подключе-
нии его к электросети.
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4.8 Перед началом работы убедитесь в 
том, что параметры источника питания 
соответствуют требованиям, указанным 
на изделии и в настоящем руководстве 
эксплуатации.
4.9 Всегда надежно закрепляйте зажимы 
зарядных кабелей на клеммах аккумуля-
торной батареи.
4.10 Электролит представляет собой 
агрессивное вещество. При работе с из-
делием пользуйтесь средствами инди-
видуальной защиты. В случае необхо-
димости воспользуйтесь респиратором, 
специальными перчатками и очками. Не 
надевать синтетическую одежду. При по-
падании кислоты на кожу или в глаза нуж-
но срочно промыть пораженные участки 
проточной водой и обратиться к врачу.
4.11 При работе с изделием рекоменду-
ется надевать подходящую одежду, что-
бы никакие части не
контактировали с изделием и заряжае-
мым аккумулятором. Также убедитесь, 
что на Вас нет ничего, что могло бы по-
мешать работе или
вызвать нежелательные последствия.
4.12 Ничего не должно касаться изделия 
во время работы. Следите, чтобы ника-
кие посторонние предметы и жидкости 
не попадали на аккумуляторную батарею 
и зарядное устройство.
4.13 Запрещено заряжать поврежден-
ные аккумуляторные батареи, а также с 
замерзшим электролитом и не предна-
значенные для зарядки.
4.14 Не пытайтесь заряжать не предназна-
ченные для повторной зарядки батареи.
4.15 Запрещено накрывать или каким-
либо образом ограничивать доступ воз-
духа к изделию или аккумуляторной ба-
тареи.
4.16 Не оставляйте включенное или под-
ключенное к источнику питания изделие 
без внимания.
4.17 Запрещено производить запуск 
транспортного средства от аккумуля-
торной батарее в случае, если к ней 

подключено зарядное устройство. Необ-
ходимо полностью отключить зарядное 
устройство от питающей электросети и 
аккумуляторной батареи перед запуском 
транспортного средства.
4.18 Запрещено закрывать вентиляци-
онные отверстия изделия чем-либо или 
ограничивать доступ воздуха.
4.19 Избегайте попадания шнура пита-
ния на посторонние предметы, которые 
могут его повредить.
4.20 Держите шнур питания вдали от ис-
точника нагрева, масла и острых пред-
метов.
4.21 Во время работы с изделием не 
прикасайтесь к заземленным предметам 
(например, трубопроводам, радиаторам 
отопления, газовым плитам, холодиль-
нику).
4.22 При необходимости работы изде-
лием во влажной среде используйте ис-
точник питания, оборудованный устрой-
ством защитного отключения.
4.23 При отключении изделия от источ-
ника питания держитесь за штекер шну-
ра питания.
4.24 Всегда отключайте изделие от ис-
точника питания, когда Вы его не исполь-
зуете, перед проведением технического 
или сервисного обслуживания, а также:
- в случае любых неполадок;
- перед подключение/отключением за-
рядных кабелей;
- перед чисткой;
- после окончания работ.
4.25 Не пользуйтесь изделием после его 
падения или если на нем видны какие-
либо следы повреждения, а также с по-
врежденным шнуром питания, штекером 
или зарядных кабелей. Обратитесь в ав-
торизованный сервисный центр для диа-
гностики или ремонта изделия.
4.26 При повреждении шнура питания во 
избежание опасности его должен заме-
нить изготовитель, его агент или анало-
гичное квалифицированное лицо.
Замена шнура питания осуществляется 
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в авторизованном сервисном центре со-
гласно действующему тарифу.
4.27 Работа и техобслуживание должны 
осуществляться регулярно и строго в со-
ответствии с данным руководством. Во 
время технического обслуживания за-
прещено использовать чистящие сред-
ства, которые могут повредить изделие 
или шнур питания (бензин и прочие 
агрессивные вещества).
4.28 Неправильное обращение с изде-
лием может привести к выходу его из 
строя, причинению вреда
пользователю или его имуществу.

ЗАПРЕЩЕНО пользоваться изделием в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения, а также в иных усло-
виях, мешающих объективному воспри-
ятию действительности, и не следует 
доверять изделие людям в таком состо-
янии или в таких условиях!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Во избежание 
опасности, вызываемой случайным воз-
вратом термовыключателя в исходное 
положение, изделие не должен питать-
ся через внешнее устройство, такое как 
таймер, или не должен быть соединен с 
цепью, в которой происходит регулярное 
включение и выключение питания.

ВНИМАНИЕ! Данное руководство по 
эксплуатации не может предусмотреть 
все возможные нештатные ситуации, ко-
торые могут возникнуть в процессе экс-
плуатации данного изделия. Пользова-
тель должен самостоятельно соблюдать 
меры техники безопасности при работе 
с изделием!

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РА-
БОТЕ С ЗАРЯДНЫМ УСТРОЙСТВОМ
Перед первым использованием изделия 
включите его без нагрузки и дайте по-
работать несколько минут. Если за это 
время Вы услышите посторонний шум, 
увидите ошибки на дисплее или почув-
ствуете сильный посторонний запах, 

выключите изделие, отсоедините шнур 
питания от электросети и обратитесь в 
авторизованный сервисный центр для 
диагностики и ремонта изделия.

В силу технической сложности изделия, 
критерии предельных состояний не мо-
гут быть определены пользователем 
самостоятельно. В случае явной или 
предполагаемой неисправности изделия 
следует обратиться в авторизованный 
сервисный центр для диагностики и ре-
монта изделия.

Изделие предназначено для восстановле-
ния и автоматической зарядки аккумуля-
торных батарей напряжением 12 В и 24 
В с жидким электролитом (MF, WET), не-
обслуживаемых (SLA, SMF, EFB), клапан-
ных, абсорбирующих стекловолоконных 
(AGM) и большинства гелиевых (GEL).

Тщательно очищайте клеммы аккумуля-
тора от грязи и смазки перед подключе-
нием зарядных кабелей.

Соблюдайте полярность при подключе-
нии клемм зарядных кабелей к аккуму-
ляторной батареи.

ЗАПРЕЩЕНО вскрывать корпус заряд-
ного устройства. 

ЗАПРЕЩЕНО прикасаться к обоим зажи-
мом зарядных кабелей изделия в случае 
подключения его к электросети.

Не допускайте попадания любых жидко-
стей и посторонних предметов на корпус 
зарядного устройства, аккумуляторную ба-
тарею, шнур питания и зарядные кабели.

В процессе заряда аккумуляторной бата-
реи возможно превышение температуры 
корпуса устройства до 40°С.

Электролит представляет собой агрес-
сивное вещество. При попадании ве-
щества на кожу или в глаза необходимо 
срочно промыть пораженные участки 
большим объемом проточной водой и 
обратиться к врачу.
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Дисплей 
мигает.

Сработала защита 
микроконтроллера, вы-
званная пониженным 
входным напряжением и 
повышенным напряжени-
ем на выходе.

Сработала защита 
микроконтроллера из-за 
низкого напряжения 
аккумуляторной батареи, 
что приводит к понижен-
ному питанию микрокон-
троллера, вызывая его 
блокировку.

Ошибка про-
верки акку-
муляторной 
батареи.

Ошибка проверки акку-
муляторной батареи.

Ошибка проверки акку-
муляторной батареи.

Ошибка проверки акку-
муляторной батареи.

Зарядное 
устройство не 
включается при 
подключении к 
электросети.

Ошибка проверки акку-
муляторной батареи.

Ошибка проверки акку-
муляторной батареи.

Элементы дис-
плея становят-
ся белыми.

Температура окружаю-
щей среды выше 55 оС. 
Следует переместить 
зарядное устройство и 
аккумуляторную батарею 
в прохладное место.

12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Обращаем Ваше внимание, что в тече-
ние гарантийного срока изделие будет 
принято на бесплатное сервисное об-
служивание или ремонт при соблюде-
нии следующих условий:
Гарантийные обязательства осуществля-
ются при наличии правильно заполнен-
ного гарантийного талона с указанием в 
нем даты продажи, серийного
номера, печати (штампа) торгующей ор-
ганизации, подписи продавца. При отсут-
ствии у Вас правильно заполненного га-
рантийного талона мы будем вынуждены 
отклонить Ваши претензии по качеству 

данного изделия. Во избежание недораз-
умений убедительно просим Вас перед 
началом работы с изделием вниматель-
но ознакомиться с руководством по экс-
плуатации.
Обращаем Ваше внимание на исключи-
тельно бытовое назначение изделия. Ус-
ловия гарантии не предусматривают пе-
риодическое техническое обслуживание 
на дому у владельца. Правовой основой 
настоящих гарантийных условий является 
действующее законодательство Россий-
ской Федерации, в частности, последняя 
редакция Федерального закона «О защи-
те прав потребителей» и Гражданский ко-
декс Российской Федерации. Гарантийный 
срок эксплуатации изделия составляет 12 
месяцев. Этот срок исчисляется со дня 
продажи через розничную сеть.
Наши гарантийные обязательства рас-
пространяются только на неисправности, 
выявленные в течение гарантийного сро-
ка, и обусловленные производственны-
ми, технологическими и конструктивными 
дефектами, т. е. допущенными по
вине компании-изготовителя.
12.1 Гарантийные обязательства не рас-
пространяются на:
12.1.1 Неисправности изделия, возник-
шие в результате:
- несоблюдения пользователем предпи-
саний руководства по эксплуатации;
- механического повреждения, вызванно-
го внешним или любым другим воздей-
ствием;
- применения изделия не по назначению;
- неблагоприятных атмосферных и внеш-
них воздействий на изделие, таких как 
дождь, снег, повышенная влажность, на-
грев, агрессивные среды, несоответствие 
параметров питающей электросети тре-
бованиям руководства по эксплуатации;
- использования принадлежностей, рас-
ходных материалов и запчастей, не пред-
усмотренных технологической конструк-
цией данной модели, не
рекомендованных или не одобренных
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производителем.
- попадания внутрь изделия инородных 
предметов или засорения вентиляцион-
ных отверстий большим количеством от-
ходов, таких как пыль и т.п.
12.1.2 Изделия, подвергавшиеся вскры-
тию, ремонту или модификации неупол-
номоченными на то лицами.
12.1.3 Неисправности, возникшие вслед-
ствие ненадлежащего обращения или 
хранения изделия, такие как:
- Наличие ржавчины на металлических 
элементах изделия;
- Обрывы и надрезы шнура питания;
- Сколы, царапины, сильные потертости 
корпуса, пластиковых частей изделия и 
др.
12.1.4 Неисправности, возникшие в ре-
зультате перегрузки изделия, повлекшей 
выход из строя электродвигателя или 
других узлов и деталей.
12.1.5 Изделия без читаемого серийного 
номера.
12.1.6 Расходные материалы, сменные 
детали, узлы, подлежащие периодиче-
ской замене, а также аксессуары и ком-
плектующие, поставляемые в комплекте 
с изделием.
12.1.7 К безусловным признакам пере-
грузки относятся:
- деформация или оплавление деталей и 
узлов изделия;
- одновременный выход из строя ротора 
и статора двигателя;
- потемнение или обугливание изоляции 
проводов.
Обращаем Ваше внимание, что достав-
ка изделия в сервисный центр и из него 
осуществляется конечным потребителем 
(владельцем) или за его счет.

Техническое освидетельствование изде-
лия на предмет установления гарантий-
ного случая производится только в авто-
ризованном сервисном центре.

Срок службы изделия  
составляет 3 года.

ВНИМАНИЕ! При покупке изделия тре-
буйте проверки комплектности и исправ-
ности, а также правильного заполнения 
гарантийного талона.

Список сервисных центров можно узнать 
у продавца или на сайте www.kolner-
tools.com

13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Импортер: ООО «Союз».
Адрес: 432006, Россия г. Ульяновск, ул. 
Локомотивная, 14.
Изготовитель: НИНБО БОЙИ ЭЛЕКТРО-
НИК ТЕЧНОЛОГИ КО., ЛТД. 
Адрес: №123, Женнинг Вест Роад, Жен-
хай Дистрикт, Нинбо, Китай. 
Сделано в КНР.

Дата изготовления указана на серий-
ном номере. В соответствии со стан-
дартом изготовителя серийный номер 
содержит: номер заказа / месяц и год 
изготовления / порядковый номер из-
делия.
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Зарядталатын 
батарея кернеуі 12 / 24 В

Қалпына келтіру 
үшін минималды 
батарея кернеуі

2 В

Минималды 
зарядтау тогы 0,5 А

Максималды 
зарядтау тогы

10 А (12 В) /  
5 А (24 В)

Зарядтау түрі автоматты

Зарядталатын бата-
рея түрі

WET, SLA , EFB, 
MF, SMF, CA, AGM 
и GEL

Зарядталатын бата-
рея сыйымдылығы

6 – 180 А•ч (12 В) 
6 – 120 А•ч (24 В)

Зарядтау режимі

1. Жылдам 
зарядтау  
2. AGM / GEL / Ca 
зарядтау  
3. Баяу зарядтау  
4. Қалпына келтіру

Жұмыс тәртібі жаз / қыс
Режим восстановления Сонда бар
Қауіпсіздік класы II класс
Қорғау сыныбы IP44
Қоршаған ортаның 
рұқсат етілген 
температурасы / 
ылғалдылығы

-5°С  … +45°С /  < 
80%

Зарядтау кабелінің 
ұзындығы 1 м

Қуат сымының 
ұзындығы 1 м

өлшемдер 170х98х58 мм
Салмақ 0.6 кг

3 ЖИЫНТЫҚТЫЛЫҚ

3 кесте

Атауы Саны
Батарея 
зарядтағышы 1 дана

Пайдалану 
бойынша 
басшылық

1 дана

4 ҚАУІПСІЗДІК ТАЛАПТАРЫ

Бұйымның қауіпсіз және тұрақты 
жұмысына келесі шарттарды сақтау 
кезінде ғана кепілдік беріледі:
4.1Электр құралын осы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықта аталғандардан 
басқа мақсаттар үшін қолданбау керек. 
Бұйымды пайдалану, қызмет көрсету 
және сақтау осы пайдалану жөніндегі 
нұсқаулыққа қатаң сәйкес жүргізілуі ке-
рек. 
4.2 Электр құралы физикалық, 
сенсорлық немесе ойлау қабілеттері 
төмендеген немесе оларда өмірлік 
тәжірибе мен білімдері болмаса, неме-
се егер олар қарауда болмаса немесе 
оларға олардың қауіпсіздігіне жауап-
ты тұлғалар арқылы құралды қолдану 
жөніндегі нұсқамалық жүргізілмесе, 
тұлғалармен балаларды қоса алғанда) 
қолданылуға арналмаған. Балалардың 
электр құралымен ойнауына жол бер-
меу үшін қарауда болулары керек. 
Жануарлардың электр құралына жанасу-
ларына жол бермеңіз. Жұмыс аймағында  
балалардың, жануарлардың немесе 
бөгде тұлғалардың болуларына жол 
бермеңіз. 
4.3 Егер ол тіпті электр желісінен 
ажыратылған болса да, балалаарға 
электр құралымен жанасуларына рұқсат 
бермеңіз. 
4.4 Электр құралын немесе оның же-
келей бөліктерін суға немесе басқа да 
сұйықтықтарға батырмаңыз. 4.5 Электр 
құралын егер жану немесе жарылыс 
қаупі бар болса, мәселен тез тұтанатын 
сұйықтықтардың немесе газдардың жа-
нында қолданбаңыз. 
4.6 Электр құралын тек оның тұтқасынан 
(немесе табанынан) ұстап қана 
жылжытыңыз, бұл ретте саусақты 
ажыратқышта ұстауға тыйым салынады. 
Электр құралын оның желілік кабелінен 
ұстай отырып жылжытуға тыйым салы-
нады. 
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4.7 Электр құралын іске қосулы 
күйде немесе оның электр желісіне 
қосылулы жағдайда жылжытпаңыз. 4.8 
Жұмысты бастаудың алдында қуат беру 
пареметрлерінің электр құралында және 
осы нұсқаулықта аталған параметрлер-
ге сәйкес келетіндіктеріне көз жеткізіп 
алыңыз. 
4.9 Әрқашан зарядтау кабелінің 
қапсырмаларын батарея терминалда-
рына мықтап бекітіңіз.
4.10 Электролит коррозиялы. Өніммен 
жұмыс істеу кезінде жеке қорғаныс 
құралдарын киіңіз. Қажет болса, респи-
раторды, арнайы қолғап пен көзілдірікті 
қолданыңыз. Синтетикалық киім кию-
ге болмайды. Егер қышқыл теріге не-
месе көзге түсіп кетсе, зардап шеккен 
аймақтарды дереу ағын сумен шайып, 
дәрігермен кеңесіңіз.
4.11 Өніммен жұмыс жасағанда, 
бөлшектері болмайтындай етіп қолайлы 
киім кию ұсынылады
өніммен және қайта зарядталатын бата-
реямен байланысыңыз. Сондай-ақ, сіздің 
жұмысыңызға кедергі болатын ештеңе 
жоқ екеніне көз жеткізіңіз
жағымсыз салдарға әкелуі мүмкін.
4.12 Жұмыс кезінде өнімге ештеңе 
тигізбеуі керек. Батарея мен 
зарядтағышқа бөгде заттар мен 
сұйықтықтардың түспеуін қадағалаңыз.
4.13 Бүлінген, сонымен қатар 
мұздатылған электролиті бар және 
зарядтауға арналмаған батареяларды 
зарядтауға тыйым салынады.
4.14 Қайта зарядталмайтын батареялар-
ды зарядтауға тырыспаңыз.
4.15 Өнімге немесе батареяға ауа кіруді 
жаппаңыз немесе қандай да бір жолмен 
шектемеңіз.
4.16 Өнімді қосулы немесе қуат көзіне 
қосылған күйде қараусыз қалдырмаңыз.
4.17 Егер оған зарядтағыш қосылған бол-
са, аккумулятордан көлікті бастауға тый-
ым салынады. Көлік құралын бастамас 
бұрын зарядтағышты электр желісінен 

және аккумулятордан толығымен ажы-
рату қажет.
4.18 Өнімнің желдеткіш саңылауларын 
ешнәрсемен жаппаңыз немесе ауаға қол 
жеткізуді шектемеңіз.
4.19 Қуат сымын зақымдайтын бөгде 
заттарға түсірмеңіз.
4.20 Қуат сымын жылу, май және өткір 
заттардан сақтаңыз.
4.21 Өніммен жұмыс істегенде, жерге 
тұйықталған заттарды ұстамаңыз (мыса-
лы, құбырлар, радиаторлар, газ плитала-
ры, тоңазытқыш).
4.22 Егер өнімді ылғалды ортада пайда-
лану қажет болса, RCD жабдықталған 
қуат көзін пайдаланыңыз.
4.23 Өнімді қуат көзінен ажыратқанда, 
қуат ашасын ұстаңыз.
4.24 Техникалық қызмет көрсетуге не-
месе қызмет көрсетуге дейін өнімді 
пайдаланбаған кезде оны әрқашан қуат 
көзінен ажыратыңыз және:
- кез-келген ақаулар болған жағдайда;
- зарядтау кабельдерін қосудан / ажыра-
тудан бұрын;
- тазартудың алдында;
- жұмыс аяқталғаннан кейін.
4.25 Өнімді құлағаннан кейін неме-
се қандай да бір зақымдану белгілері 
пайда болған кезде немесе қуат сымы, 
ашасы немесе зарядтау кабельдері 
зақымдалған болса, оны пайдаланбаңыз. 
Өнімді диагностикалау немесе 
жөндеу үшін уәкілетті қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.
4.26 Егер қуат сымы зақымдалған бол-
са, қауіпті жағдай туғызбас үшін оны 
өндіруші, оның агенті немесе соған 
сәйкес білікті адам ауыстыруы керек.
Электр сымын ауыстыру қолданыстағы 
тарифке сәйкес уәкілетті қызмет көрсету 
орталығында жүзеге асырылады.
4.27 Жұмыс және техникалық қызмет 
көрсету осы нұсқаулыққа сәйкес үнемі 
және қатаң түрде жүргізілуі керек. 
Техникалық қызмет көрсету кезінде 
өнімді немесе қуат сымын (бен-
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зин мен басқа агрессивті заттарды) 
зақымдауы мүмкін тазалағыш заттарды 
қолданбаңыз.
4.28 Өніммен дұрыс емес жұмыс жа-
сау оның бұзылуына, бұзылуына әкелуі 
мүмкін
пайдаланушы немесе оның мүлкі.

Өнімді алкогольдік немесе есірткілік 
мас күйінде, сондай-ақ шындықты 
объективті қабылдауға кедергі келтіретін 
басқа жағдайларда қолдануға ТЫЙЫМ 
САЛЫНАДЫ және сіз мұндай күйдегі 
адамдарға немесе осындай жағдайларда 
өнімге адамдарға сенбеуіңіз керек!

ЕСКЕРТУ! Термостатердің кездейсоқ 
қалпына келтірілуінен туындайтын 
қауіпті болдырмау үшін өнім таймер 
сияқты сыртқы құрылғыдан қуат алмауы 
керек немесе қуатты үнемі қосатын және 
өшіретін тізбекке қосылмауы керек.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұл пайдала-
ну нұсқаулығы осы өнімді пайдалану 
кезінде туындауы мүмкін барлық әдеттен 
тыс жағдайларды қамти алмайды. Пай-
даланушы өніммен жұмыс істеу кезінде 
қауіпсіздік шараларын дербес сақтауы 
керек!

ҚУАТТАРМЕН ЖҰМЫС ЖАСАУДАҒЫ 
САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

Өнімді бірінші рет қолданар алдын-
да оны жүктемей қосыңыз және оны 
бірнеше минутқа жіберіңіз. Егер осы 
уақыт ішінде сіз бөгде шу естисеңіз, 
дисплейдегі қателерді көрсеңіз немесе 
қатты бөтен иісті сезсеңіз, өнімді өшіріңіз, 
қуат сымын желіден ажыратыңыз және 
өнімді диагностикалау және жөндеу үшін 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.

Өнімнің техникалық күрделілігіне байла-
нысты шекті күй критерийлерін пайда-
ланушы өз бетінше анықтай алмайды. 
Өнімнің ақаулары анық немесе күдікті 
болған жағдайда, өнімді диагностикалау 

және жөндеу бойынша уәкілетті қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Өнім сұйық электролитпен (MF, WET), 
техникалық қызмет көрсетусіз (SLA, 
SMF, EFB), клапанмен, сіңіргіш шыны 
талшықпен (AGM) және гелий (GEL) ба-
тареяларымен 12 В және 24 В батарея-
ларды қалпына келтіруге және автомат-
ты түрде зарядтауға арналған.

Зарядтау кабельдерін жалғамас бұрын 
батарея терминалдарын кірден және 
майдан мұқият тазалаңыз.

Зарядтау кабельдерінің ұштарын 
батареяға қосқан кезде полярлықты 
қадағалаңыз.

Зарядтағыштың корпусын АШПАҢЫЗ.

Электр желісіне қосылған кезде өнімнің 
зарядтау кабельдерінің екі ұшына да ти-
юге ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ.

Сұйық немесе бөгде заттардың 
зарядтағыш корпусымен, батарея-
мен, қуат сымымен және зарядтау 
кабельдерімен байланысқа түсуіне жол 
бермеңіз.

Батареяны зарядтау процесінде құрылғы 
корпусының температурасы 40 ° C дейін 
көтерілуі мүмкін.

Электролит коррозияға ұшырайды. Егер 
зат теріге немесе көзге тиіп кетсе, дереу 
зардап шеккен аймақтарды ағынды су-
мен шайыңыз және дәрігермен кеңесіңіз.
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рея терең зарядталған болса, жарқылды 
зарядтау режимі батареяны «жанданды-
ру» үшін қосылады. Содан кейін процесс 
жоғарылатылған кернеуді пайдаланып, 
батарея плиталарынан сульфатты итеріп 
шығару арқылы батареяның қуатын 
қалпына келтіреді. Батареяны 
толығымен қалпына келтіру және терең 
зарядтау үшін экранда «ӨШІРУЛІ» ха-
барламасын күту керек.

ЕСКЕРТПЕ: «қалпына келтіру» 
режимінде 30 минуттық зарядтаудан 
кейін кернеу 9 В-тан (12 В батареялар 
үшін) және 18 В-тан (24 В батареялар 
үшін) төмен болса, батарея ақаулы деп 
саналады. Бұл жағдайда батареялар-
ды жөндеу және техникалық қызмет 
көрсету жөніндегі мамандандырылған 
шеберханаға хабарласыңыз.

ЕСКЕРТПЕ: егер процесс «қалпына 
келтіру» режимін бастағаннан кейін 24 
сағат ішінде аяқталмаса, сіз сонымен 
қатар аккумуляторларды жөндеу және 
техникалық қызмет көрсету жөніндегі 
мамандандырылған шеберханаға 
хабарласыңыз.

7.6 Жұмыс аяқталғаннан кейін дисплей-
де батареяны зарядтау процесі сәтті 
аяқталғанын көрсететін «ӨШІРУЛІ» деген 
жазу пайда болады.
7.7 Зарядтағышты ажырату үшін қуат 
ашасын желіден ажыратыңыз. Әрі қарай, 
батареядан «+» терминалын, содан кейін 
«-» терминалын ажыратыңыз.
7.8 Өнімге техникалық қызмет көрсетуді 
орындаңыз.

8 ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

8.1 Жұмысты аяқтағаннан кейін өнімді 
шаң мен кірден тазарту қажет. Желдету 
тесіктеріне ерекше назар аударыңыз.
Корпусты, қуат сымын және зарядтай-
тын кабельдерді тазалау үшін өнімнің 
металл бөліктеріне тот басатын неме-
се пластиктің бетін зақымдауы мүмкін 

тазалағыш заттарды қолданбаңыз. 
Өнімнің корпусын, сымы мен 
кабельдерін дымқыл жұмсақ шүберекпен 
сүртіңіз, содан кейін құрғатып сүртіңіз. 
Зарядтау кабелінің қысқыштарының 
күйіне мұқият назар аударыңыз. Қажет 
болса, олардан тат, оксид және электро-
лит іздерін алып тастаңыз.
8.2 Барлық бұрандалардың 
бекітілгендігін үнемі тексеріп отырыңыз. 
Егер сіз бос бұранданы тапсаңыз, оны 
тез арада қатайтыңыз. Әйтпесе, сіз 
өзіңізді жарақат алу қаупіне ұшыратасыз.

9 САҚТАУ ШАРТТАРЫ

9.1 Бұйымды 0°С-тан+40°С-қа дейінгі тем-
пература кезінде және 80%-дан аспайтын 
ауаның салыстырмалы ылғалдылығы 
кезінде, балалар мен жануарларға 
қолжетімді емес жерлерде сақтау қажет. 
9.2 Бүлінулерге жол бермеу үшін 
бұйымды тек зауыттық қаптамада 
тасымалдаңыз. Тасымалдаудан және 
бұйымды төмендетілген температурада 
сақтаудан кейін оны бөлме температу-
расында кем дегенде екі сағаттай ұстау 
қажет. 
9.3 Бұйымды тасымалдау, тиеу, түсіру 
және сақтау кезінде пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықта айтылғандардан басқа, келесі 
талаптарды басшылыққа алу керек:
- бұйымның бүлінуіне және/немесе оның 
қаптамасы бүтіндігінің бұзылуына әкеліп 
соқтыруы мүмкін әлеулі механикалық 
жүктемелерге бұйымды ұшыратуға тый-
ым салынады; - бұйымның қаптамасына 
судың және басқа да сұйықтықтардың 
тиіп кетуіне жол бермеу қажет.
9.4 Бұрын пайданудан болған бұйымды 
тасымалдаудың немесе теріс температу-
рада сақтауға берудің алдында бұйымда 
судың жоқтығына көз жеткізу қажет. 
Бұйымның барлық беттері құрғақ болу-
лары керек. 
9.5 Бұйымды температураның елеулі 
айырмаларынан және күннің тікелей 
сәулелерінің әсерінен қорғаңыз. 
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9.6 Бұйымды қате кәдеге жарату 
қоршаған ортаға орны толмас зиян 
келтіреді. Ақаулы бұйымды, соны-
мен бірге қуат берудің пайдаланылған 
элементтерін тұрмыстық қалдықтармен 
бірге лақтырмаңыз. Осы мақсаттар 
үшін мамандандырылған кәдеге жа-
рату бекетіне жүгініңіз. Сіз тұрмыстық 
бұйымдарды, жабдықтарды және қуат 
берудің пайдаланылған элементтерін 
қабылдау бекеттерінің мекенжай-
ларын Сіз тұратын елді мекендегі 
муниципалдық қызметтерден ала ала-
сыз.

10 ҚЫЗМЕТТІК МЕРЗІМІ

Аталған бұйым осы нұсқаулықта 
көрсетілген барлық талаптарды сақтау 
кезінде кем дегенде 3 жыл қызмет етуі 
керек.
Дайындаушы сатып алушылардың 
назарын бұйымды тұрмыстық 
мұқтаждықтардың аясында пайда-
лану және осы пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықта келтірілген қолдану 
ережелерінің сақталуы кезінде 
бұйымның қызметтік мерзімінің осы 
нұсқаулықта көрсетілгеннен айтарлықтай 
асып кететіндігіне аударады.  
Дайындаушы өзіне бұйымның 
пайдаланушылық сапасын нашарлатпай-
тын құрылымы мен жиынтықтылауына 
өзгерістер енгізу құқығын қалдырады.

11 ЫҚТИМАЛ АҚАУЛЫҚТАР ЖӘНЕ 
ОЛАРДЫ ЖОЮ ТӘСІЛДЕРІ

Егер құрал істен шықса, оны 
өздігіңізден жөндеуге тырыспаңыз. 
Авторландырылған сервистік орталыққа 
жүгіну үзілді-кесілді ұсынылады.

12 ДАЙЫНДАУШЫНЫҢ 
КЕПІЛДІКТЕРІ

Сізідң назарыңызды кепілдікті 
мерзімінің ішінде келесі шарттардың 
сақталулары кезінде бұйымның 

тегін сервистік қызмет көрсетуге 
немесе жөндеуге қабылданатын 
болатындығына аударамыз: 
Кепілдікті міндеттемелер онда 
сатылған күні, сериялық нөмірі, сатушы 
ұйымның мөрі (мөртабаны), сатушының 
қолтаңбасы көрсетілумен кепілдік та-
лоны дұрыс толтырылған кезде жүзеге 
асырылады. Сізде дұрыс толтырылған 
кепілдік талоны болмаған кезде біз Сіздің 
аталған бұйымның сапасы бойынша 
талаптарыңыздан бас тартуға мәжбүр 
боламыз. Түсінбеушіліктерге жол бер-
меу үшін Сізден бұйыммен жұмысты 
бастаудың алдында пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықпен мұқият танысып шығуды 
өтінеміз.   
Сіздің назарыңызды бұйымның тек 
тұрмыстық тағайындалуына аудара-
мыз. Кепілдік шарттары иегердің үйінде 
кезеңдік техникалық қызмет көрсетуді 
қарастырмайды. 
Осы кепілдікті шарттардың құқықтық 
негіздемесі Ресей Федерациясының 
қолданыстағы заңнамасы, әсіресе, 
«Тұтынушылардың құқықтарын қорғау 
туралы» Федералдық заңы және Ре-
сей Федерациясының Азаматтық 
кодексі болып табылады. Бұйымның 
кепілдікті мерзімі 12 айды. Бұл мерзім 
бөлшек желі арқылы сатылған күнінен 
бастап саналады. Біздің кепілдікті 
міндеттемелер кепілдікті мерзімнің 
ішінде анықталған, және өндірістік, 
технологиялық және конструктивтік, яғни, 
дайындаушы-компанияның кінәсі бойын-
ша жол берілген ақаулармен шарттас 
ақаулықтарға ғана таралады. 
12.1 Кепілдікті міндеттемелер келесілерге 
таралмайды: 
12.1.1 Келесілердің нәтижесінде орын 
алған ақаулықтарға; 
- қолданушы арқылы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықтағы нұсқамалардың 
сақталмауы; 
- сыртқы немесе кез келген басқа 
әсермен шақырылған механикалық 
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бүлінулерге; 
- бұйымды тағайындалуы бойынша 
қолданбауға; 
- бұйымға жаңбыр, қар, жоғары 
ылғалдылық, қызу, агрессивтік ор-
талар, электр желісінің қуат беруші 
параметрлерінің пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтың талаптарына сәйкессіздігі 
секілді жағымсыз атмосфералық және 
сыртқы әсерлерге; 
- аталған үлгінің технологиялық 
құрылымында қарастырылмаған, 
өндірушімен ұсынылмаған немесе 
мақұлданбаған керек-жарақтардың, 
шығын материалдарының және қосалқы 
бөлшектердің қолданылуына; 
- бұйымның ішіне бөгде заттардың 
ішіне кіріп кетуіне немесе желдеткіш 
саңылаулардың шаң және т.б. секілді 
үлкен мөлшердегі қалдықтармен бітеліп 
қалуларына. 
12.1.2 Уәкілетті емес тұлғалармен ашуға, 
жөндеуге немесе түрлендіруге ұшыраған 
бұйымға. 
12.1.3 Келесідей бұйымды лайықсыз 
қолданудың немесе сақтаудың салдары-
нан орын алған ақаулықтарға: 
- Бұйымның металл элементтерінде 
тотықтардың болуы; 
- Желілік кабелдің үзілулері мен кесіктері; 
- Сызаттар, жарықшақтар, корпустың, 
бұйымның пластик бөліктерінің күшті 
үйкелістері және бас.  
12.1.4 Бұйымның асқын жүктелуінің 
нәтижесінде электрлі қозғалтқыштың 
немесе басқа да түйіндер мен 
бөлшектердің істен шығуына әкеліп 
соқтырған ақаулықтарға; 
12.1.6 Мезгілдік ауыстырып отыруға жата-
тын шығын материалдарына, алынбалы 
бөлшектерге, түйіндерге, сонымен бірге 
электр құралымен жиынтықта жеткізілетін 
керек-жарақтар мен толымдаушыларға. 
12.1.7 Асқын жүктелудің мінсіз 
белгілеріне жататындар: 
- бұйымның бөлшектері мен түйіндерінің 
деформациялануы мен балқуы; 

- ротор мен қозғалтқыш статорының бір 
уақытта істен шығуы; 
- сымдардың оқшаулағыштарының 
қараюы немесе күюі.   

Сізідң назарыңызды бұйымды сервистік 
орталыққа жеткізу соңғы тұтынушы 
(иегері) арқылы немесе оның есебінен 
жүзеге асырылатындығына аударамыз. 
Құралға кепілдікті жағдайды орнату 
бойынша техникалық куәландыру тек 
авторландырылған сервистік орталықта 
жүргізіледі.

Құралдың қызметтік мерзімі  
3 жылды құрайды.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымды са-
тып алу кезінде жиынтықтылықты 
және жарамдылықты, сонымен бірге 
кепілдік талонының дұрыс толтырылу-
ын тексеріңіз. Сервистік орталықтардың 
тізімін сатушыдан немесе www.kolner-
tools.com сайтынан білуге болады. 

13 ӨЗГЕ АҚПАРАТ

Импорттаушы: ООО «Союз».
Мекен-жай: 432006, Россия г. Ульяновск, 
ул. Локомотивная, 14.

Дайындаушы: НИНБО БОЙИ ЭЛЕКТРО-
НИК ТЕЧНОЛОГИ КО., ЛТД. 
Мекен-жай: №123, Женнинг Вест Роад, 
Женхай Дистрикт, Нинбо, Китай. 
ҚХР жасалған.

ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША БАСШЫЛЫҚ24 KAZ


